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opština Mališevo/Malishevë

Ramadan (Isuf) Hoxha
(4.08.1957, Albanac iz Golubovca/Golloboc, 
opština Mališevo/Malishevë, građevinski rad­
nik, šestoro dece)

Ramadan je sa porodicom napustio selo 
25.09.1998. godine. Sa meštanima Golu­
bovca/Golluboc, Ramadanova porodica 
se sklonila u šumu, na Gorštačke livade/
Livadhet e Malokëve, nedaleko od mahale 
Hoxha. Uveče, Ramadan je čuo od meštana 
da će srpske snage ući u šumu i da muškar­
ci treba da se sklone dublje u šumu [Golu-
bovac/Golluboc]. Ramadan je otišao sa 
muškarcima. Porodica ga je tada poslednji 
put videla. Sledećeg dana, 26.09.1998. go­
dine, Ramadanov sin Avni je čuo od Sel­
mana Morine, koji je preživeo streljanje u 
dvorištu Mujë Haxhe [videti zapis iznad], 
da je u šumi koja pripada Ramadanovoj 
porodici, pored mahale Hoxha, video va­
tru i čuo viku srpskih snaga. Avni je istog 
dana na tom mestu pronašao Ramadanovo 
spaljeno telo i sahranio ga u šumi. Posle ra­
ta, u septembru 1999. godine, porodica je 
prenela Ramadanove posmrtne ostatke na 
Groblje žrtava rata u Pločici/Pllaqicë.
Izvori: izjava S.H, FHP-16012; izjava V.B, FHP-
8879; izjava Z.U, FHP-8877; izjava S.M, FHP-
8878; ICTY, IT-05-87 (Milutinović i drugi), 
EX.6D00700, FHP-33284; Foreign Reporter 
on Another Serb Atrocity in Malisheva Villa
ges Last Weekend, newsletter, KIC, 30.9.1998, 
FHP-33992.

Hasan (Beqir) Morina
(17.01.1973, Albanac iz Vlaškog Drenovca/
Llashkadrenoc, opština Mališevo/Malishevë, 
student, trgovac, oženjen)

Ahmet (Alush) Pantina
(25.08.1979, Albanac iz Iglareva/Gllarevë, 
opština Klina/Klinë, zemljoradnik, pripadnik 
OVK)

Hysen (Rifat) Pantina
(29.03.1980, Albanac iz Iglareva/Gllarevë,  
opština Klina/Klinë, učenik, pripadnik OVK)

Ahmet i Hysen su uniformu obukli u aprilu 
1998. godine. Kada su početkom maja srp­
ske snage ušle u Iglarevo/Gllarevë, njihove 
porodice su napustile selo a Ahmet i Hy­
sen su sa očevima i drugim saborcima bili 
u okolnim šumama. 

Hasan se početkom avgusta 1998. go­
dine oženio sa Shemsije. Dana 18.09.1998. 
godine otpratio je Shemsiju kod roditelja 
u Negrovac/Negroc [Glogovac/Gllogoc] 
i vratio se u Vlaški Drenovac/Llashkadre­
noc. Šest dana kasnije [25.09.1998] krenuo 
je po nju. Srpske snage su bile svuda okolo, 
zbog čega je odlučio da ide kroz šumu. Us­
put je sreo grupu izbeglica koju su Ahmet, 
Hysen i još nekoliko vojnika OVK pratili iz 
Vlaškog Drenovca/Llashkadrenoc u Ne­
grovac/Negroc [Glogovac/Gllogoc]. Hasan 
im se pridružio i zajedno su nastavili put. 
Oko 22:00 časa, prolazeći pored mesta zva­
nog Lozički borovi/Te Pishat e Llazicës [Lo­
zica/Llazicë] naišli su na srpske snage koje 
su pucale na kolonu. Hasan, Agim i Hysen 
su poginuli, a ostali su uspeli da pobegnu. 
Sutradan su pripadnici OVK našli Agimo­
vo i Hasanovo telo i sahranili ih na groblju u 
Vlaškom Drenovcu/Llashkadrenoc. Hysena 
su pronašli posle četiri dana, iznad Lozičkih 
borova/Te Pishat e Llazicës. Sahranili su ga 
sutradan na groblju u Negrovcu/Negroc. 
Posle rata, 2.10.1999. godine, Hysenovo 
telo preneto je na Groblje palih boraca u 
Iglarevu/Gllarevë, a Ahmetovo na Groblje 
palih boraca u Grabanici/Grabanicë [Klina/
Klinë]. U maju 2000. godine, porodica Mo­
rina prenela je Hasanove posmrtne ostat­
ke na groblje u njihovoj mahali u Vlaškom 
Drenovcu/Llashkadrenoc. 
Izvori: izjava R.P, FHP-34647; izjava A.P, 
FHP-34645; izjava F.M, FHP-33617; izjava S.K, 
FHP-15641; izjava V.B, FHP-8879; SHFDUÇK, 
Feniksët...2, 57-59; KMDLNJ, Bulletini, br. 9, 
october-december 1998, 116, FHP-23857; J. 
Martinsen, Lista.., FHP-26092; Bodies of Two 
Killed Albanians Found Near Malisheva, new­
sletter, KIC, 29.09.1998, FHP-34027. 

Bali (Shaqir) Morina
(21.06.1946, Albanac iz Golubovca/Golluboc, 
opština Mališevo/Malishevë, zemljoradnik,  
sedmoro dece)

Srpske snage napale su Golubovac/Gollu-
boc 25.09.1998. godine. Bali je na brzinu 
uzeo nešto hrane i odeću za decu i poveo 
porodicu u šumu susednog Trdevca/Tërdec 
[Glogovac/Gllogoc]. Kada je uveče prestala 
pucnjava, Bali se vratio u selo da nahrani 


